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Golfsektionen väljer ny ordförande, SDU Golf kör igång det nya året 
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Qneensländaren 


MÅNADSTIDNING FOR 
SWEDES DOWN UNDER CLUB INC. 
(Etablerad 1989) 

Redaktör och ansvarig utgivare: 

STIG R. HOKANSON 
29 Timor Avenue, Loganholme 4129 

Redaktion och annonsavdelning: 

Tel. (07) 3209 9172 - Fax: (07) 3209 6729 
E-mail: hokanson@powerup.com.au 


SWEDES DOWN UNDER CLUB INC. 

P.O. Box 3353 

Loganholme, Queensland 4129 Australia 

Årliga medlemsavgifter: 
Ensamstående $25.00 
Familj $30.00 
Utlandet: $45.00 

Klubbstyrelse 1998 

Ordförande Per-Anders Pagoldh 3870 4636 

Vice ordf. Hans Sander 3229 5631 

Sekr. Stefan Wingden 3878 2274 

Kassör Mikael Lindquist 3375 4057 


SVENSKA RADIOPROGRAMMET 

SBS-RADIO FM 93.3 

Lördagar 16.00-17.00 

SVENSKA KONSULATET CAIRNS 

132 Grafton Street, Cairns 
Telefon (070) 519 144 
öppettider: Måndag-Fredag 10.00-16.00 
Konsul: Herr Dennis Howe 

SVENSKA KONSULATET BRISBANE 

11th Floor, Waterfront Place 
1 Eagle Street, Brisbane 
Telefon (07) 3221 9797 
öppettider: Måndag-Fredag 10.00-16.00 
Konsul: Herr Simon Stodart 

SVENSKA KYRKAN I BRISBANE 

Pastorsexpedition & Bibliotek 
öppettider: tisdagar 15.00-18.00 
4 Larwood Street, Mount Gravatt 
Telefon (07) 3349 4881 
Präst: Kyrkoherde Adolf Warkki 


MARS 1998 

Vad som ivrigt ventilerats i Queensländaren 
och andra svenska tidningar i Australien - 
MEDBORGARSKAP - kom under det nyss 
avslutade OS i Nagano åter på tal. Stackars 
Sverige, som igen försvann som respekterad 
medalj nation i vinterspelen råkade ut för med- 
borgarskapsdebatt genom i shockey stjärnan Ulf 
Samuelsson. Denne man hade tagit ut 
amerikanskt medborgarskap i god tro utan 
tanke på att han automatiskt förlorade sitt 
svenska. Följden blev att han inte fick spela 
vidare som betydelsefull back i Tre Kronors 
lag. Kanske Sveriges förlust mot Finland 
kunde blivit seger med Ulf Samuelssons in¬ 
satser. Men, ack så blev inte fallet. Att 
Samuelsson är född i Sverige av svenska föräl¬ 
drar spelade tydligen ingen roll! Dubbelstan¬ 
darden är kvävande. För inte länge sedan 
glansade sig samma svenskar över en rysk 
idrottskvinnas segrar. Ludmilla Engqvist, född 
utanför Sverige, av utländska föräldrar, gift 
med en svensk... hjältinna i 100m häck i Aten, 
Grekland. Vem är mer svensk Ulf eller Lud¬ 
milla? Är det kanske tid att Sverige lättar på 
dubbelt medborgarskap och träder in i den 
gemenskap som andra länder har på detta 
område. Man kan lätt ställa frågan om Ulf 
Samuelsson hade varit Sveriges enda hopp på 
guld i utförsåkning t.ex. hade man då startat 
denna debatt, eller var det för att han är ett 
välbetalt proffs inom NPEL? - Under aparthei¬ 
dtidens Syd Afrika hände det titt och tätt att 
cricketspelare tog brittiskt medborgarskap för 
att kunna spela sin sport utanför det sportisol- 
erade Syd Afrika. Bojkotter, ledda av Sverige, 
hade ju isolerat detta land från internationella 
sporttävlingar... men i 1998 USA eller 
Sverige, vad spelar det för roll vad slags pass/ 
medborgarskap Ulf Samuelsson har? Av 
Sveriges OS-prestationer i Japan att döma 
borde Sverige ha tillåtit varenda f.d. svensk att 
hjälpa till att rädda nationens “fomstora dar”. 
Låt oss kämpa för dubbelt medborgarskap. 
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“Concon”,det nya ordet... 

Jag tyckte den nyss avslutade Constitutional 
Convention var intressant. Det var kul att höra 
vanligt folk debattera med politikerna. Jag 
tyckte det dock var underligt att ingen av 
monarkistema vurmade för ett australiskt kun¬ 
gahus. Som ett alternativ kunde man väl 
föreslå att den som vinner Powerball eller 
Lotto den l:a januari 2001 blir kung eller 
drottning i vårt land. Kungar och Drottningar 
har ju inget med duglighet att göra, endast 
chans, endast ödet, endast lotterinumret. Vad 
kunde vara rättvisare än att hitta Australiens 
nya kung eller drottning en lördagskväll på 
kanal 7? - Concon Tittare, Caloundra. 

Fy skam mot både regering och opposition 

Har vi inte lärt oss någonting sedan Viet¬ 
namkriget? Att skicka våra soldater till ett 
ännu inte startat krig i mellersta östern är 
oförsvarligt. Irak är inte värre eller bättre än 
många andra diktaturer runt världen. Att 
riskera australiska liv i en konflikt vi inte har 
med att göra tyder på upprepande av samma 
grodor vi tidgare var kända för. - K. 
Strömhammar, Mackay. 

Ny roll för Monica? 

Vore det inte bättre att sända Fröken Lewin- 
sky till Irak som fredsombud än FNs gener¬ 
alsekreterare? De mycket omtalade anti¬ 
stressmedel fröken Lewinsky använder borde 
lugna Sadam Hussein länge nog för FN- 
personalens omstridda inspektioner. Efteråt 
kunde Fröken Lewinsky kanske nomineras till 
årets Fredspris? - B.J. Toowong. 




Vi missade svenskt på SBS... 

Om man läser SBSs svenskprogram i 
Queensländaren får man tydligen inte hela 
månadens program. Jag gick miste om en bra 
film. Varför? - Karl Holm, Narrabri, NSW. 

Queensländarens redaktion tår endast program¬ 
schemat i cirka 2-3 veckors förskott. Vid pressläggnin¬ 
gen kan därför endast de program som är tillkänna¬ 
givna komma med. Därför föreslås att man också tittar 
i lokal TV Guide eller dagspress. - Red. 

Utlandssvenskars röster... 

För att få rösta måste man vara upptagen i 
röstlängd. Den som är svensk medborgare, har 
fyllt 18 år senast på valdagen och har flyttat 
utomlands blir upptagen i röstlängd i 10 år 
från dagen för utflyttning från Sverige. För den 
som på nytt anmäler att han eller hon vill 
finnas kvar i röstlängden eller anmäler ny 
adress börjar en ny tioårsperiod att löpa. 
Rösträtten gäller vid val till riksdag och till 
Europaparlamentet samt till landsomfattande 
folkomröstningar. Anmälan ska vara skriftlig 
och ha kommit in till skattemyndigheten senast 
30 dagar före valdagen. Anmälan kan också 
göras på blankett (RSV 7742) Dessa finns på 
ambassad och konsulat. - Skattemyndigheten i 
Stockholms Län, S-163 89 Spånga, Sweden. 

El Nino-busen, puuh! 

Efter många år i Australien har jag lidit mer av 
denna sommar än någonsin förr! Hur länge kan 
man stå ut i blötvärmen. Den tryckande luft¬ 
fuktigheten och +33 dag ut och dag in är svår 
för oss gamla. Jag kommer inte ihåg en sådan 
seg och ihärdig värmebölja som denna som¬ 
mar! Jag lovar att aldrig mer klaga på Aus¬ 
traliens vintrar. - Maj Svensson, Bundaberg. 

Hälsning från Batemans Bay... 

Har just fått ett exemplar av Queensländaren. 
Jag visste inte om att det fanns en svensktid¬ 
ning Down Under. Jag fick mitt exemplar från 
en vän i Leeton. Good Luck! Harry Nilsson, 
Batemans Bay, NSW. 
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Minnesrikt årsmöte... 

Swedes Down Under Club Inc. årsmöte gick 
av stapeln i Finska Hallen i Mt. Gravatt på St. 
Valentinesdagen. Ett drygt 50-tal medlemmar 
ställde upp på ett intressant sammanträde som 
inte oväntat präglades av avsked och av¬ 
tackande av trogna styrelsemedlemmar. 

SDUs styrelse såg många trogna hjälpare gå i 
“pension"' efter stora och uppskattade insatser 
inom klubblivet. 

Som årsmötesordförande valdes Stig R. 
Hokanson, till protokollsekreterare valdes 
Mats Marklund. Dessa två såg till att årsmötet 
flöt utan störningar. Inte oväntat gav årsmöte- 
sordföranden, på klubbens vägnar, ett stort 
tack till avgående ordföranden Gunnar 
Ståhlman. Det framhölls i anförandet att 
klubben startats i Ståhlmans kök för nio år 
sedan. Utan familjen Ståhlmans tidiga och 
pågående engagemang, uppoffringar och 
tålamod under snart ett decennium hade säkert 
klubben självdött inom ett år. Men tvivlare har 
kommit och gått och hela tiden har Gunnar 
Ståhlman stått kvar vid rodret, fick man höra. 

Vid tacktalets avslutande överlämnade kassör 
Mikael Lindquist en minnesgåva till Gunnar 
Ståhlman, en silversejdel med inskription, 
samt ett stort blomsterfång. Årsmötet reste sig 
i acklamation till den avgående ordföranden. 

Kort efteråt begärde Svenska Kyrkans i Bris- 
bane kyrkorådsordförande Christer Stråth or¬ 
det och gav ytterligare en hyllning bestående 
av blommor till Gunnar Ståhlman från den 
svenska församlingen. 

Avgående ordförande Ståhlman gav efteråt ett 
tacktal innan den också avgående styrelsen 
gavs ansvarsfrihet av mötet och nyval deklar¬ 
erades. 

Inte nog med att Ordförande Ståhlman avgick, 
men från styrelsen avgick samtidigt Fru Ann 
Ståhlman, Fm Ann Belcher, Fru Yvonne 


Lindquist, Fm Caroline Wingden samt Herr 
P.O. Nilsson. 

^ Samtliga avtackades och fick applåder för tro¬ 
gen tjänst i styrelsen. 

Till SDUs nya ordförande för 1998 valdes 
tandläkaren Per-Anders Pagoldh (se biografi 
Qneensländaren Nr. 6, 1996). Omvald till 
klubbens vice ordförande blev Hans Sander. 
Kassörsämbetet sköts igen av Mikael 
Lindquist som blev omvald. Samma väg följde 
sekreterarämbetet som ånyo tillföll Stefan 
Wingden. Som styrelsemedlemmar invaldes 
Mats och Marie Marklund. Den senare blir 
alltså en “allena kvimia i ett hav med karlar”, 
påpekade en av årsmötesdeltagama. 

Efter årsmötet intogs en kycklingmiddag med 
förtäring där medlemmar fick tillfälle att 
umgås och diskutera det kommande SDU-året. 

Nedan återges avgående ordförande Gunnar 
Ståhlmans årsrapport i sin helhet... 

ÅRSRAPPORT 

Swedes Down Under Club Inc. trädde efter 
förra årsmötet in i sitt nionde verksamhetsår. 
Det var åter igen min glädje att bli omvald 
som klubbordförande. Efter det avslutade 
verksamhetsåret är det min roll att göra en 
återblick över det gångna året och SDUs pro¬ 
gram. 

FESTER OCH TILLSTÄLLNINGAR 

Ett flertal fester arrangerades under 1997. 
Årets första fest blev Valborgsmässojirandet 
vilket inträffade i Redcliffe. Snålblåst och reg¬ 
nigt väder förvandlade Pclican Park, hemvist 
för Saga Vikings , till ett Sverigeliknande Val- 
borgsmässofirande. Ett tjugotal tappra sven¬ 
skar vigde in våren/hösten. Eldens lågor i 
blåsten fick grannar att ringa brandkåren. 
Förklamingar om varför tjugo svenskar sam¬ 
lats i regn och oväder för att tända bål vid 
stranden godtogs dock av myndigheterna vilka 
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|gj självfallet kommer att varslas i förväg i det fall 
att 1998s klubbstyrelse tänker använda samma 
ställe. 
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De korta vintermånaderna är vanligtvis de 
mest aktiva inom SDU. Detta förhållande fort¬ 
satte under 1997. Jul i Juni firades tillsam¬ 
mans med Svenska Nationaldagen. På festen 
kom cirka 70 personer. Dessa fick njuta av de 
rätter som gör sig bättre under svalare årstider. 
Festen hölls i Norska Klubbhuset i Newmar- 
ket. 

Under samma månad firades sedan SDUs 
Midsommar ‘97. Än en gång bjöd det gröna, 
om än blöta, Yungaba medlemmarna till dans 
runt stången. De många närvarande barnen 
fann gräsmattans lervälling ett extra bonus, 
medan de vuxna mumsade i sig varm korv och 
annan förtäring. Midsommar drar som vanligt 
mycket folk och anses, tillsammans med 
julfesten, som den naturliga sammanslutnin¬ 
gen i Brisbanes svenskkoloni. Folk kom och 
gick hela dagen, men besöksiffror lutar mot 
cirka 300 sammanlagt Alltså en betydelsefull 
samlingspunkt under en för svenskar bety¬ 
delsefull högtidsdag. 

Följande månad tog SDU det lugnt i för¬ 
beredande inför den årliga kräftskivan i au¬ 
gusti. Tidigare år har denna kväll firats i 
Finska Hallen i Mt. Gravatt. Under 1997 prö¬ 
vades den betydligt större Momingside School 
of Arts. Tyvärr kom inte tillräckligt många 
gäster för att försvara lokalbytet. Men de som 
kom njöt av både goda kräfter, levande musik 
och spännande upptåg. 

Den 20:e september firades den Skandinaviska 
Klubben Heimdals 125-årsjubileum i Bris- 
bane. De tre skandinaviska klubbarna i Bris- 
bane samordnade en bal i Brisbanes Stadshus 
där 320 människor med skandinavisk anknyt¬ 
ning deltog i festligheterna. 

SDUs verksamhetsår avslutades med Julfest i 


Norska Klubbens lokal i Newmarket. Hettan i 
detta icke luftkonditionerade hus var störande 
och gjorde kanske att medlemmar och gäster 
stannade kortare tid än vanligt. Stämningen 
var trots hettan hög. Vår Guld Kust tomte 
ställde upp igen och spred glädje bland de 
många barnen. Föräldrar avnjöt varm korv 
som spolades ner med läskande kall förtäring. 

ALLMÄNT 

Under det gångna året har SDUs fortsatta 
tillväxt försäkrats. Månadstidningen 
Queensländaren är numera den största svensk¬ 
tidningen i Australien och når alla stater och 
territorier där vi har medlemmar/prenumeran¬ 
ter. Klubbens ekonomiska trygghet, som 
framgår av kassör Mikael Lindquists bokslut, 
är försäkrad. 

Inom SDU har golfsektionen fortsatt att blom¬ 
stra. Det reguljära spelschemat är fördelat 
över hela Brisbane ed omnejd. Golfsektionens 
popularitet möjliggjorde upprepning av en hel 
golfhelg i Maroochydore i maj, likt året innan. 
Golfsektionen inom SDU är en banbrytare till 
vilka andra ännu inte etablerade intressegrup¬ 
per förhoppningsfullt kommer att tilläggas. 
Jag tänker här t.ex. på danska klubbens initia¬ 
tiv med en bushwalking sektion m.m. 

För nio år sedan idag startades vår klubb 
Swedes Down Under. Tvivlare spådde att pro¬ 
jektet skulle dö ut inom kort tid. Dessa spå- 
dommar visade sig dock grundlösa. Klubben 
har stadigt växt framåt. Många medlemmar 
har under åren lagt ner betydelsefullt arbete i 
styrelserna. Många är sedan länge borta ur 
bilden genom interna flyttningar inom Aus¬ 
tralien eller återresor till Sverige. Deras 
gemensamma uppoffringar och tro på klubben 
och dess roll i det svenska samhället i Queens¬ 
land har glatt mig under alla dessa år. Deras 
stöd har också underlättat min roll som 
klubbens ledare och ordförande. 
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Klubbens nära framtid är garanterad med nu¬ 
varande medlemmar. Längre in i nästa sekel 
kommer Australiens immigrationspolitik göra 
sig mer kännande. Utan påfyllning med nya 
svenskar kanske klubben kommer att adoptera 
engelskan som huvudsakligt språk. Immi¬ 
granternas barn snabba integrering i det nya 
samhället gör det ofta svårt att fa dem att delta 
vid fester och tillställningar med svensk 
anknytning. Först när de far egna barn inser de 
behov av det kulturarv som trots allt SDU sökt 
förankra genom programmen under dessa idag 
avslutade nio år. 

Som framgick i artikeln om mig i Queenslän- 
darens februarinummer söker jag inte omval 
som ordförande i Swedes Down Under Club 
Inc. Jag har haft många intressanta och min¬ 
nesrika år som er Ordförande. Jag har i mitt 
ämbete träffat många, många trevliga män¬ 
niskor. Alltför många att individuellt här 
nämna och tacka. Jag har under min tid som 
klubbordförande rest vida omkring i Aus¬ 
tralien och Nya Zeeland och upplevt hur andra 
svenska/skandinaviska organisationer arbetar. 
Det var min dröm i 1989 att något likt Swedes 
Down Under Club skulle komma igång. Den 
drömmen har under åren blivit förverkligad. I 
kväll tackar jag alla mina många vänner som 
delade drömmen. 

Jag önskar min efterträdare all lycka, hälsa, 
tålamod, inspiration och arbetsglädje i sin roll 
att leda denna, vår gemensamma klubb, vi¬ 
dare. 

Mount Gravatt, den 14:e februari 1998. 


CfUnnfrr 

ORDFÖRANDE 



Skri(v)ef från 
vildmarken 



I Mt. Isa fyller 75 år i år, och var således (med 
sina dåvarande 65 år) bara barnet, när under¬ 
tecknad kom hit för si så där 10 år sedan. Att 
komma mer eller mindre direkt från en nära 
900 år gammal stad med trånga gränder till en 
“bamrumpa” på 65 år med gator breda som en 
fyrfllig motorväg i Tyskland var ett rejält 
lappkast, sanna mina ord! Fast egentligen 
kan med en enkel fras sammanfatta det så här: 
Det är precis likadant i Mt.Isa som i Ystad - 
fast tvärtom! 

Ystad ligger vid kusten, - Mt.Isa ligger 100 
mil in i landet. 

I Ystad regnar det för det mesta, - i Mt.Isa 
skiner solen jämt och ständigt. 

I oktober-november härjar höststormarna i Ys¬ 
tad, -under samma månader sveper vårstor- 
mama in över Mt.Isa. 

Gatorna - eller gränderna - i centrala Ystad är 
inte bredare än gränderna i Gamla Sta’n i 
Stockholm, - en liten grön Mazda 121 kan 
med yttersta svårighet klämma sig mellan 
husväggarna. På gatorna i centrala Mt.Isa kan 
man utan svårighet köra fem “utes” i bredd. 

Förutom sin utrikeshandel, smuggling och 
Fiske hade Ystad skaffat sig ett brett nätverk 
av olika hantverksarbetare, som gav namn åt 
de olika gränderna. Tänk bara, att bo på 
Pottmakaregränd (det gjorde min farmor och 
farfar)! Eller Krukmakaregränd, Hattmakare¬ 
gränd, Supgränd, Teater gränd, Lurblåsare- 
gränd, Lurendrejaregränd (fast det namnet lär 
visst komma från en av Sveriges kungar, som 
tyckte att Ystad bestod endast av pirater och 
lurendrejare. 
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(Ystad var ju danskt på den tiden.) 

I Mt.Isas tidiga barndom var det synnerligen 
ont om fruntimmer, och i brist på dessa välsig¬ 
nade väsen försökte man kompensera detta 
genom att i stället uppkalla gatorna efter dem. 
Således finner man gator med 
från A till Z representerade runt om i Mt.Isa. 
(Själva bor vi på Isabel Street...) 

När man i Ystad idkar vinterbad njuter vi i 
Mt.Isa av varma sommarbad. 


Jag minns så väl, när man som tonåring 
brukade tävla med sina jämnåriga om vem 
som tog årets första havsbad. På den tiden var 
man så pass härdad, att vattnet verkade 
jolmigt om det överskred 10 plusgrader. Efter 
10 år i Mt.Isa hoppar jag inte i plurret om 


hålla soldaterna vid liv innan de blev skjutna. 
Med andra ord, de skulle se till att soldaterna 
fick mat, dryck och andra livsnödvändiga 

kvinnonamn! medel såsom kaffe, sillalåda och rena 
' strumpor. Samtliga prylar tillhörande Forti- 
fikationskompaniet var märkta med stora, feta 
bokstäver: FIK. Så även kaffemuggarna. Och 
då förstår man hur naturligt det var att man 
sa’ “nu tar vi en FIKa” när man greppade tag 
om en dylik mugg! 

“FikaT är färdigt!” ropade just maken från 
köket. Tackar som bjuder, nu tar jag mig en 
fikapaus...! 

Ha en bra månad, kära läsare! 


inte temperaturen är minst 25 grader! 

I Ystad kan man köpa världens godaste 
wienerbröd, -och varken dess like eller 
motsvarighet finns att få tag någonstans i 
världen, -inte ens här i Mt.Isa! 

På tal om wienerbröd, så kommer jag onekli¬ 
gen att tänka på när man i Sverige inbjuder till 
en fikaspaus. Det tar man sig tid till allt som 
oftast. Åtminstonde i våra kretsar. 

“Dags för fikapaus”! hojtas det. 

Det innebär i allmänhet det, att den som 
befinner sig närmast köket ska fixa kaffe med 
dopp. Av någon underlig anledning utlöses 
larmet alltid när undertecknad befinner sig 
mindre än tre meter från spisen... 

Vi hade en mindre diskussion 
om var uttryket “fikapaus” 
kommer ifrån. Någon i säll¬ 
skapet påstod att det kommer av 
något man eftertraktar, dvs man 
“fikar” efter något. Själv läste jag någonstans 
att ordet “fika” härstammar från krigarlivets 
fortifikations- och intendenturkompam. 



F.I.K. (A) 

Dess uppgift bestod mer eller mindre i att 


Lillemor Norlander, Mt. Isa 


Många svenskar i havets djup... 

Aldrig har en sjöolycka blivit mer omtalad än 
White Star Line’s Titanic förlisning 1912. Jag 
såg i dagarna Hollywoods senaste (och 
dyraste) version av dramat som intresserat 
många generationer under de snart nio decen¬ 
nier sedan den ödesdigra aprilnatten på den 
kalla Atlanten. 

Likt många andra gick jag på bio för att se vad 
som beskrivits som den dyraste filmen någon 
gång inspelad. Jag blev inte besviken. Den 
långa filmen (över tre timmar) gjorde ett djupt 
intryck på mig, och de många biobesökama 
intill mig. Mot slutet hördes pappersnäsdukar¬ 
nas prasslande och publikens snyftande över 
ett epos som verkligen inträffade en gång i 
tiden. 

Visst har man runt förlisningen spunnit ett 
manus med förebilder som inte i verkligheten 
existerade, men detta stör inte helhetsintrycket 
mer än Karl Oskar och Kristina och Du- 
vemåla. Tvärtom, man önskar att Jack 
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Dawkins (Leonardo 
di Caprio) och Rose 
DeWitt Bukater 
(Kate Winslett) fanns 
i verkligheten. Som 
en berömd regissör 
$ en gång sade If they 
didn’t exist... we 
would have had to 
invent them... 


Men hur var det då 
med Titanic i verk¬ 
ligeheten? 

Ett litet sökande på 
Internet är en bra 
startpunkt. Där kan 
man t.o.m. hitta pas- 
sagerarlistoma med 
de överlevande i 
mörka bokstäver. De 
flesta namnen är 
tyvärr i ljusa bok¬ 
stäver, vilket betyder att de omkom i olyckan. 

Min mor, född i Småland 1905, berättade för 
mig att hon som barn satt i sitt fars knä då 
Tranås Postens rubriker förkunnade den stora 
katastrofen. Varför var nyheten så aktuell i 
Sverige? Jo, därför att så många svenska emi¬ 
granter var på väg till USA ombord detta 
fartyg. En titt på passagerarlistan - och här rör 
det sig om 3:e klass eller steerage som det 
kallades, förtäljer just hur många Karlsson, 
Pettersson och Johanssons som seglade på 
Titanic. 

Jag blev förvånad över svenskarnas andel av 
hela passagerarantalet. Samtliga svenskar gick 
ombord i Southampton. Ordet steerage 
beskriver mycket väl komforten ombord, som 
trots allt var bättre ombord Titanic än något 
tidigare fartyg på Europa-USA rutten. Många 
känner kanske inte till att från USA exporter¬ 
ades levande kreatur (steers) till Europa, de 


föstes in under däck i 
båsar med halm på 
seglatsen till Europa 
varefter man städade 
undan den värsta ko- 
dyngan och dödade 
den svåra stanken in¬ 
nan Europas emi¬ 
granter på väg till USA 
inhystes! Så att resa 
steerage class var att 
färdas på samma däck 
som djuren! 

Skämtsamt återkom¬ 
mer numera betecknin¬ 
gen åka cattle class när 
man åker ekonomik¬ 
lass på jumboflyg, med 
hänsyn till hur lite rum 
man har att sträcka på 
benen... 

Men åter till Titanic. 

I filmen Titanic ser man klassamhällets fördel¬ 
ning och oöverkomliga barriärer. Den bizarra 
lyx å ena sidan och den förstummande fattig¬ 
domen å den andra möjliggör en inblick i 
transatlantiska kryssningar anno 1912. 

Att vid förlisningen först rädda 1 :a klass pas¬ 
sagerare var om inte naturligt dock icke ifrå¬ 
gasatt. Då man väl insett att förlisningen var 
oundviklig satte man fart att först och främst 
fa de rika i livbåtarna. Inte nog med det, men 
också de rikas hundar och katter. Under allt 
detta blev de flesta 3:e klass passagerarna 
instängda under däck. De som räddades visade 
sig redan befinna sig på övre däck. 

Hur gick det att kommunicera mellan skeppen 
på den tiden? Den frågan ställde jag till Ulf 
Hjertquist, också sedan filmen intresserad i 
Titanic. Ulf berättar här om Titanics två tele- 
grafister - en omkom, den andre överlevde... 
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‘Titanic/MGY^ telegrafister 


på den ödesdigra jungfruresan var Jack 
Phillips och Harold Bride 25 resp. 23 år. I 
radiorummet som låg på babordssidan, akter 
om bryggan jobbade de i skift. Under dagen 
och kvällen hade telegrafistema mottagit flera 
isvamingar från olika fartyg i grannskapet, 
vilka lämnats till bryggan. (Orsakade tydligen 
ingen reducering av fart) Ett fartyg 
‘Califomian’ i närheten av Titanic låg stilla 
på gmnd av isfaran! Ensamtelegrafisten på 
detta fartyg hade haft kontakt med 4 Titanic' 
tidigare med isvamingar. 

Strax före midnatt då Phillips sände högvis 
med telegram märkte han en stöt i fartyget. 
Femton minuter senare kom befälhavaren, 
kapten Smith, in i radiohytten med en lapp om 
fartygets position och bad telegrafi st erna 
sända ett nödmeddelande ... ”have struck ice- 
berg...sinking fast...come to our assis- 
tance...position... ” 

Många fartyg svarade, alla långt borta. Tele¬ 
grafisten på ‘Califomian’ hade fri vakt och låg 
och sov, med all rätt efter 16 timmars tjänst. 
Av en ren slump hade ensamtelegrafisten på 
‘Carpathia’ lyssnat om något som pågick i 
etern. Han var god vän med Jack Phillips och 
ville höra om denne klarat av sin omfattande 
trafik. Istället fick han höra ‘Titanics’ nödsig¬ 
naler, som han meddelade bryggan. Fartyget 
satte högsta fart mot ‘Titanic’ som låg inom 
ca. fyra timmars gångtid. 

‘Titanic’ sjönk emellertid snabbt. Vatten bör¬ 
jade tränga in i radiohytten och Bride hjälpte 
Phillips, som alltjämt satt vid sändamyckeln, 
på med en flytväst. Strax därefter kom kapten 
Smith in och sade: “You two lads look after 
yourselves. I release you from your duty. Go, 
and God be with you ”. 

Kl. 02.17 sände Phillips sin sista signal sedan 
försvann strömmen. En man försökte stjäla 


Phillips livväst. De båda telegrafistema käm¬ 
pade emot honom i knähögt vatten inne i 
radiohytten. De båda telegrafistema skildes åt 
ute på däcket och Kl 02.20 sjönk ‘Titanic’. 

Phillips lyckades klamra sig fast vid en livbåt 
som flöt upp och ned, men avled strax innan 
han och de andra blev upplockade av 
‘Carpathia’. Bride hamnade under en livbåt 
som välte men dök och tog sig upp på båtens 
botten. Han räddades av ‘Carpathia’ och lades 
halvdöd med förfrusna fötter i en sjuksäng. - 
Senare bars han in i radiohytten för att hjälpa 
‘Carpathias’ gnist med den oerhörda trafiken, 
där hela världen skrek på nyheter från katas¬ 
trofen. ‘C’s telegrafist var i tjänst 65 timmar i 
sträck och kollapsade till slut över sin nyckel. 

Noteringar 

1912 års internationella radiotelegrafkonfer- 
ens i London hölls i skuggan av ‘Titanic’ 
-olyckan. Nya, strängare bestämmelser antogs 
för att öka säkerheten till sjöss. Under åren 
1908-1917 räddades tack vare radiotelegrafen 
över 10.000 liv vid 230 sjöolyckor. 

Utvecklingen går framåt sägs det!? Datorerin- 
tensiv teknisk revolution är över oss och or¬ 
sakar arbetslöshet då allt fler yrken försvinner. 
Ett av många är Radiotelegrafistens. - Vi sågar 
långsamt men säkert av de grenar vi sitter på. 
Ulf Hjertquist Old RO. 

Titanic förlist på Atlanten 

1500 befaras omkomna efter krock med isberg. 
Svenskar bland de 
som följde fartyget i djupet 

Rubriker i svensk dagspress april 1912 

Så sent som på 50- och 60-talet publiserade 
den svenska veckopressen ofta reportage om 
någon överlevande svensk från Titanic. Det 
var ofta en gammal tant som bott i USA länge 
men återvänt till Småland på gamla dar och 
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kunde berätta i Vecko Revyn , Husmodem eller 
Allers om sin hemska upplevelse i 1912. 

I den omtalade filmen Titanic använder man 
samma teknik. Man börjar med den nu hun¬ 
draåriga lilla kvinnan... och så går man till¬ 
baka i tiden. Det fungerar bra i filmen som lär 
spelas för utsålda hus under hela mars månad 
här i Brisbane. Ett personligt tips... Se filmen 
på bio. Vänta inte tills den kommer på video. 

Kanske någon av Queensländarens läsare 
kände någon som var med ombord Titanic på 
jungfruresan till New York? Skriv gärna och 
berätta. - Red. 


På snurr till Hokansons pond... 

Någon sa till mig härförleden att jag ska 
stänga min blomsteraffär och istället öppna 
TV-bageri och baka minneskakor från mina 
20 år i SVTsmeten. - OK. Jag ska stänga och 
skickar nu en sista blomsterkvast eftersom 
ingen annan gjort det. 

Det är hög tid att vi sänder vår Redaktör Stig 
Hokanson ett fång av rosor. - En välkänd blågul 
queensländarprofil som vi gillar eller kanske 
rent av ogillar. - Den obalanserade värderin¬ 
gen är helt naturlig. Man får det hett om 
öronen i vilken elektrifierad redaktörsstol som 
helst! 

Hur som helst är Stig en mångkunnig svensk i 
‘the Sun Day State’, och människor av hans 
kaliber behövs i vår lilla koloni, att 
framgångsrikt berika svenskt, och skandi¬ 
naviskt, kulturliv i vårt nya hemland. Ni som 
ibland hört honom i svenskradion och som 
talare i andra sammanhang känner jag på mig 
instämmer. 

Från den senaste Skandinaviska Balen minns 
jag Stigs tal som var kvällens stora behållning 
efter att betalat $60.00 och gått hem något 


hungrig efter både mat service och underhåll¬ 
ning. - Man hade förra Skandinaviska Festi¬ 
valen från 1990 i glatt minne och gjorde jäm¬ 
förelser. Otroligt skickliga Dacke Drängar från 
Växjö underhöll den gången, och mat och 
dryck var av perfekt skandinavisk komposi¬ 
tion. 

Stig gör ett otacksamt jättejobb som redaktör 
för den största svenskspråkiga tidskriften i 
Australien och vi alla medlemmar i klubben 
ska vara glada över att han lägger ner detta 
huvudsakligen ideella arbete för att hålla tid¬ 
ningen vid liv. Personligen tror jag att vår lilla 
svenska klubb skulle vackla i grundvalarna 
utan en månatlig tidskrift här i Queensland. 

Härom kvällen satt jag där och snurrade (jag 
kan inte surfa) på internet. Som vanligt häl¬ 
sade jag p k Aftonbladets nyhetssidor som är de 
mest svenskinformativa på nätet. Efter veckors 
ovanliga bastuvärme i vår del av världen och 
avsvalkad efter kvällens poolbad njöt jag av 
att se de slaskiga vädemyhetema från gamla 
hemlandet. Oftast hittar man inte mycket av 
gladgoda nyheter i svensk press att trycka in 
på monitor eller skrivare för att glädja sig själv 
eller hustrun. 

‘Du trognar på minnen från fomstora dar’ - 
...om man råkade glutta på resultatlistorna 
från vinter OS i Nagano. Sverige hade 2 
medaljer och Norge 16 (vid skrivardatum 17 
Febr). Vad har hänt? Har Sverige tappat 
kläppen som vintersportnation? Snöar det bara 
väster om kölen numera? Tydligen kläcks inga 
nya Moranissar på bar Stenmark - ‘då ärat 
Ditt namn flög över jorden’- ... 

Som plåster på svenska sårs(k)idan brukar jag 
då för att få upp flåset ge mig in på Queens¬ 
lands mer värmande uppmuntrande nyheter. 
Det är underbart att ha två hemländer att heja 
på! Jag blir gladare av att kolla Queensland 
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Tourist and Travel Corporation tex. 
(www.qttc.com.au) som skickligt säljer vår 
hemstat över världen. Jag tycker om vår nya 
inofficiella slogan ‘The Sun Day State’ - Ett 
fint komplement till: ‘Queensland - Beautiful 
one day, Perfect the nexf Vi har så mycket 
att vara stolta och glada över i vår delstat av 
Australien. 

När man slänger sig runt i nätkarusellen från 
land till land så dyker ibland upp någon ny 
och lustiger figur. Just nu är det ‘den 
dansande blöjbebisen’ som sprider sig. En 
baby i blöja, utan skridskor tack och lov, 
dansar till rivig musik, litet gulligt först, 
innan man inser att den rör sig som en vuxen. 
Oemotståndligt bisarrt. Den har t.o.m. visats 
i TV både i USA och Sverige (http// 
: www. ne vara. com/boogie/dancin ba- 

bies.html) - 

Men vad i hela friden har nu all denna 
surfsoppa med tidningens Redaktör att göra? 
Jo hör bara ! - 

Kryssar man tillräckligt tålmodigt på nätbrä¬ 
dan och söker Hokanson på Alta Vista dyker 
man plötsligt upp i hans plaskdamm. 
(Hokanson’s Tropical Weddings) På en 
färgsprakande bild ser man ett bröllopspar 
stå där uppe på bron över vattnet i en läcker 
subtropisk inramning. Fotot är en tilltalande, 
fargad drömbild som bör locka förälskade att 
snabbare än snarast gifta sig i någon av 
Hokansons paradisiska miljöer, 
(www. powerup. com. au/~hokanson). 

Han säljer sig helhjärtat vår Redaktör. På 
hela 8 A4-sidor kastar han ut sina nät. Detta 
är nutidens ultramoderna form av marknads¬ 
föring där man exponerar sig och sina pro¬ 
dukter på intemätets hemsidor. 

I färgglada tongångar i ord och bild får man 
lära att Stig har vigt tusentals par i de mest 
varierande miljöer sedan 1982. Han är inte 


bange att kränga på sig och svettas ut i 
högtidsstass och förrätta vigselakt vid pacifics 
strand; i regnskog; på pensionärshem; i luft¬ 
ballong över Surfers ja tom på en nudistkolom 
där hela högtidsföljet blottat, snoppat, förlåt 
snyggat upp sig i högtidlig nakenhet. Allt är 
möjligt och erfordras stuntmässiga ceremonier 
krävs också helt naturligt en liten extra slant 
för rekvisitakontot. Jag undrar just var han 
kunde finna den mest udda bröllop- 
slokaliteten? Får jag be om fantasifulla 
förslag i ‘brev till redaktionen' 

Så finns en hemsida om översättningsjobb där 
svenska och aussiflaggoma vajar i rörelse för 
vinden. Man blir fascinerad av dessa rörliga 
bilder på nätet. Stig har ju erfarenhet från åren 
runt världen som skribent och han översätter 
allt engelskt och svenskt för samväldet och 
staten och till och från de stora svenska företa¬ 
gen. Men vi andra är naturligtvis också 
välkomna att få våra mest kluriga och tekniska 
handlingar översatta. 

Signaturen tror att även norska intrikata han¬ 
dlingar, om sådana någonsin skulle förefmnas, 
kan översättas till engelska av Red. En extra 
snömoms utgår då med 25%, vilken summa 
doneras till SOS-SSSS. Save Our Souls- Sven¬ 
ska SkidSkridskoSkolan. 

På nätet säljer Stig även begravningscere- 
monier. Ett känsligt kapitel att beröra, men jag 
tycker att Stigs världsliga metod bör omnäm¬ 
nas. Jag har mina egna värderingar av denna 
ceremoni men måste tillstå att jag upplevt 
begravningens griftetal i Sverige som en ib¬ 
land känslokall rituell opersonlig upplevelse 
där ofta endast ett namn och födelsedatum 
passerar prästens läppar. 

I Stigs, koncept för en begravningsceremoni 
ingår en mycket finstämd analys av den 
avlidnes livstid. Dvs han har inhämtat viktiga 
uppgifter om den avlidnes liv och leverne från 
efterlevande och i talet reflekteras de förnäm 
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sta egenskaper i en livshistoria som honorerar 
den avlidne. Med andra ord ett firande av 
livet. - Detta är nu hans ffimurarkoncept och 
jag har full förståelse för att hans tjänster är 
efterfrågade av anslutna till inte mindre än 14 
varierande namngivna organisationer. 

Stig ägnar en helsida åt att tala om vem han är, 
varför då då, och hurusom det blev med familj 
och hur huvudintresset finns för emigrations 
forskning. Så kommer alla dom här för oss så 
härliga OZ förkortningarna som man bla ut¬ 
läser på visitkort, som B.A. (Hons), 
Grad.Dip.Ed. JP... (Osv.) Ty åter igen hand¬ 
lar det om affärer och att sälja sig och sina 
tjänster på internet. 

Själv tycker jag som smålänning att bland 
hans finaste meriter är att vara fältrepresentant 
för Svenska Emigrant Instituet i Växjö här i 
Australien. Det ger verklig tyngd åt övrig 
nätinformation. 

Så hoppas vi att Stig så småningom ska fa tid 
över att yxa till sin doktorsavhandling på Grif- 
fith Universitetet. - Men den unge mannens 
omfattande arbete med detta PhD-project ty¬ 
cker vi naturligtvis inte far inkräkta på skriver¬ 
ier, redigering och sammanställning av den 
största Svenskspråkiga Tidningen i hela Aus¬ 
tralien - Queensländaren. 

Vi läsare säger många tack och lycka till! 

Ulf Hjertquist. 


Skärpta gymnasiekrav 
till hösten 

STOCKHOLM (TT). Skolminister Ylva Jo¬ 
hansson tänker inte tillåta några undantag från 
kraven på att elever ska ha godkänt i vissa 
ämnen i grundskolan för att fa behörighet till 
de nationella gymnasieprogrammen. 

Årets niondeklassare blir därmed de första 



som måste ha godkänt i svenska, engelska och 
matematik för att bli antagen vid något av de 
nationella gymnasieprogrammen. 

- Det blir svårare än tidigare att komma in på 
ett nationellt program i gymnasieskolan, det är 

en väldig skärpning av 
kraven, sade skolministern 
i Ekots lördagsintervju. 

- Men jag tycker att det är 
riktigt att göra en sådan 
skärpning, eftersom det 
dels underlättar för gym¬ 
nasiet, man ska kunna utgå 
från att de som går på na¬ 
tionella program har godkända kunskaper från 
grundskolan med sig, och dels för att kraven 
på grundskolan därmed ökar att faktiskt klara 
av sin uppgift. 

De som inte klarar betyget godkänt i de tre 
ämnena far finna sig i att välja individuellt 
program. Där kan det då finnas möjlighet att 
läsa upp betygen och senare söka till ett na¬ 
tionellt program. Något undantag från kraven 
kan skolministern inte tänka sig. 

- Jag tror inte det vore en bra lösning. Jag kan 
se att det fmns några fa elever som inte läst 
alla ämnen i grundskolan av olika skäl. Men 
jag är inte beredd att ändra de här skärpta 
kraven som börjar gälla i höst. Då far vi i 
stället använda oss av möjligheter inom indi¬ 
viduella programmen för att skräddarsy utbild¬ 
ningar för ungdomar som av speciella skäl inte 
har tillräckliga kunskaper när de gått ut grund¬ 
skolan. 

Därmed föregriper nu Ylva 
Johansson den remissrunda 
som precis börjat utifrån 
förslaget om en möjlighet 
till dispens i enstaka fall om 
synnerliga skäl finns. 
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‘Traditional country 
values in tovvn” 


Real Estate 


Did you know that you can buy prop- 
erties in our area from only 

$45,000 for a 2 brm. unit with lockup 
garage. 

$65,000 for a 3brm. high set house 
on large block of land. 

$152,000 for a 4 brm house with 
ensuite, opposite golf course. 

Contact 

Suéomte Senttofe-JleMA 

ELDERS REAL ESTATE 
78 CITY ROAD, BEENLEIGH 

for personalised service 
Prata svenska om du vill 


( 07 ) 3807 0999 


Juridisk Rådgivning 

Svensk Lag 



Ragnar Påhlman, jur kand. mångårig 
ledamot av Sveriges Advokatsamfund, 
Domartjänstgöring vid 

Tingsrätt och Hovrätt. 
Samarbetar med advokatbyrå i Sverige. 
Familjerätt, affärsjuridik etc. 

Nu tillgänglig i Australien 
från sitt advokatkontor 

Grand tlav^n 

P.O. Box 117, North Richmond 
New South Wales 2754 
Telefon 045-765 033 eller 045-765 132 



5565 

m 


Legal Counsel-Swedish Law 

Ragnar Påhlman LLM, for many years a Member 
of the Swedish Bar Association. Served as Deputy 
Judge of the Borgholm District Court and Assis- 
tant Judge in the Stockholm Court of Appeal. He 
has an associate Law Firm in Sweden, specialis- 
ing on Famiily and Commercial Law. 
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Luther, lättjan 
och arbetsmoralen. 

“Luther plågar unga män mest" och “Luther 
plågar arbetslösa svenskar" stod att läsa i 
tidningsrubriker i 1996. 

Under arbetet på en doktorsavhandling vid 
socialhögskolan i Lund hade en refererande 
författarinna Verica Stoj anovic intervjuat ett 
70-tal unga arbetslösa och läst lika många 
dagböcker. “Den lutherska arbetsmoralen 
lever mer i Sverige än vad jag trott", var 
hennes förvånade kommentar. 

Arbete har blivit ett stramt pliktbegrepp som i 
dag i Sverige tycks förknippas just med luther¬ 
dom. Tidningsexempel är legio. Om dubbelar- 
betande kvinnor “sliter som en häst" så är 
detta till “gamle Luthers belåtenhet" (Sv.D. 
21.10.91). Vill man dra sig något på morgonen 
så har man “den lille Luther på axeln som 
viskar att det är omoraliskt" (Upsala Nya Tid¬ 
ning 3.8.91). Och så vidare. 

Men samtidigt är det många som ännu minns 
från kristendomsundervisningen att Luther 
predikat att människan blir frälst inte genom 
gärningar utan genom tron allena. Den just 
refererade uppfattningen tyder ju i rak motsatt 
riktning, att Luther predikat gärningar allena. 

Enligt Luther är det inte gärningarna det kom¬ 
mer an på utan tron. “Tron på Kristus är det 
första, högsta och ädlaste av alla verk." Om 
tron utan gärningar är död, som det står i 
aposteln Jakobs brev (som Luther inte gillade: 
han kallade det halmepistel, det vill säga 
t.o.m. som tröskad halm) så gäller för Luther 
att gärningar inte gör människan rättfärdig 
inför Gud om de inte utförs i tro, med den 
glädje och villighet som tacksamheten mot 
Gud medför. 

Just denna glädje betonar Luther ofta. Det 
ringaste arbetet var lika mycket värt inför Gud 
som det andliga ståndets gudstjänster. “Skall 


nu mte ett hjärta hoppa och flöda över av stor 
glädje när det går till sitt arbete för att göra 
vad som var anbefallt, så att de kunde säga: 
Se, detta är bättre än alla kartusianmunkars 
helighet, om de än fastar sig till döds och 
oavbrutet ber på sina knän." 

När arbetsmoralen efter Luther sekulariser¬ 
ades tappades samtidigt denna glädje bort. 
men det tunga slavarbetet var enligt Luther 
aldrig Guds avsikt utan ett resultat av djävu¬ 
lens girighet. Om man förtänade himmelriket 
med detta skulle oxar och åsnor gå in före oss. 

Luther var långt ifrån någon arbetsnarkoman. 
En gång när Melanchton var så arbetstyngd att 
han till och med vid matbordet satt och skrev, 
reste sig Luther, gick runt bordet, tog pennan 
ur hans hand och förmanade honom: man kan 
tjäna Gud också genom ledighet och vila - det 
är därför Han har påbjudit sabbaten. - Kyrko¬ 
herde Warkkis bidrag var saxat från Svenska 
Kyrkans Tidning Nr. 7, 1998. 


' 
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(om du inte betalat) 

Sista Påminnelsen ! 



Skicka in medlemsavgiften till 
Queensländaren bums! 

Annars blir ty\>ärt' detta ditt sista nummer 
för den här gången. 

Vi vill väldigt, väldigt gärna 
behålla din prenumeration... 
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Svenska Kyrkan 
i Brisbane 



Söndagen den l:a mars 
GUDSTJÄNST 

1:A SÖNDAGEN I FASTAN 

klockan 18.00 

NAZARETH 
LUTHERAN CHURCH 

12 Hawthorne Street 
Woolloongabba 

Kyrkoherde Adolf Warkki 

predikar 

Kyrkans kanslitider: 

Kansli och bibliotek är öppet 
Tisdagar 15.00-18.00 

Tel: (07) 3349 4881 


Din Kyrka 


Vi är nu väl inne på det nya året. Må det bliva 
ett gott år eller ett “nådens år" som det brukade 
heta. Låt alla våra önskningar gå i uppfyllelse 
och att vi ur klara källor kunna ösa! 

I egenskap av kyrkorådets ordförande vill jag 
önska er alla välkomna att deltaga i vår verk¬ 
samhet under 1998. Kyrkan är till för dig. Kom 
med i gemenskapen och möt andra nordbor. 
Det är alltid gemytligt kring kaffebordet. 
Kanske höra några nyheter från det gamla 
landet. 

Nästa gång vi har gudstjänst, söndagen den 1 :a 
mars, blir det också årsmöte med val av kyrko¬ 
råd för 1998. Enligt stadgarna så är alla poster 
ledigförklarade. För de som känner sig hågade 
finns det tillfälle att nominera till en plats i 
rådet. Och om du inte vill deltaga aktivt inom 
kyrkorådet så kan du i alla fall påverka 
besluten genom din röst vid årsmötet. Du kan 
stödja din kyrka genom din närvaro. En stor 
uppslutning skulle glädja oss. 

Konfirmationsundervisningen fortsätter pla- 
nenligt. Ett läger för de läsande ungdomarna 
har hållits under ett veckoslut i Lismore, NSW, 
tidigare under denna månad under Kyrkoherde 
Warkkis ledning. Preliminärt blir konfirmatio¬ 
nen på Palmsöndagen den 5:e april. 

Avslutningsvis vill jag tacka samtliga inom 
1997 års kyrkoråd för samarbetet som har 
existerat harmoniskt under det gångna året. 
Varmt tack till Pastor Warkki för stödet. 

Det är min önskan att det nya kyrkorådet kan 
fortsätta i samma anda. Påverka nu valet 
genom att din röst blir räknad vid årsmötet! - 
Christer Stråth, Kyrkorådsordförande, 

Svenska Kyrkan i Brisbane. 

ÅRSMÖTE 1:a MARS 1998 
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När är en svensk hockeyspelare inte längre svensk? 


NAGANO. Ulf Samuelsson, 33, bröt äntligen tystnaden. Nedstämd, men sammanbiten berättade han allt om det 
gångna mardrömsdygnet. Om chockbeskedet att han inte var svensk medborgare längre. Om domen som gör att han 
spelat klart i OS, precis då allvaret börjar. Det blev ett känsloladdat framträdande som visade fram en helt annan 
sida av en av världens tuffaste ishockeyspelare. Vid ett tillfälle blev känslorna for starka. Rösten stockade sig och 
han bröt gråtande ihop över mikrofonen. Ulf Samuelsson visade att bakom bilden av den osvenskt tacklande backen 
finns både hjärta och känslor. Frågorna var många. Här är alla svaren, ord för ord: Hur har det senaste dygnet varit? 
- Jag vet inte vad jag ska säga. Jag har krigat hela tiden för något jag trott varit okej. - Jag skaffade amerikanskt 
pass för att underlätta livet i USA. Jag hade ingen information om att det samtidigt betydde att jag inte hade kvar 
mitt svenska medborgarskap. Det var ett ödesdigert fel. 


När böljade du ana att något var fel? - Bosse 
kom upp och snackade med mig efter matchen 
dera lite, men jag tänkte inte att det kunde 
ringa i ett och jag började förstå att det var en 
när du fick beskedet att du inte var svensk 
Jag tänkte att det måste vara fel, att det bara 

Var du medveten om att du kunde förlora ditt 
amerikanskt pass? - Jag och min fru diskuter- 
amerikanska pass. Men jag hade aldrig för 
garskap. Det kom som en riktigt stor chock att 
amerikansk medborgare? 



Tovland (Tre Kronors general manager) 
mot Vitryssland. Då började man fun- 
vara något fel. Men så började telefonen 
rätt allvarlig situation. Vad tänkte du 
medborgare? - Det kom som en chock, 
var någon detalj att rätta till. 


svenska medborgarskap, då du sökte 
ade det då vi funderade på att skaffa 
avsikt att ge upp mitt svenska medbor- 
jag inte var det längre. Varför blev du 
Jag och min fru ville ha en valmöjlighet i framtiden om vi skulle bosätta oss i USA eller 
Sverige då jag spelat färdigt. Den information vi fick var att det gick att ha båda medborgarskapen. Det går från 
amerikansk sida, men jag undersökte aldrig riktigt noga hur det var i Sverige. Jag vet att min fru sa att jag skulle 
undersöka det noga, så det inte blev något strul - Nu blev det ett ödesdigert fel. Jag gjorde en tabbe, men det är 
inget att göra åt. 



beslutet om din OS-medverkan? - Det 
det handlar om advokater och det hela 
var komplicerad. Om det finns nå- 
vidare och att resultaten står kvar. 
gen? - Det är naturligtvis svårt. Jag 
stort sett. Så far man inte vara med då 
inte kan hålla tillbaka tårarna. Han 
längre och lagkaptenen Calle Johans- 
Uffe och kan svara på frågorna igen.) 
vill jag säga att det aldrig har varit 


Hur var det att möta juristerna som skulle ta 
var ganska läskigt. Det är alltid komplicerat då 
sker på ett tillkrånglat språk. Hela processen 
gon glädje i det här, så är det att laget knallar J||| 

Hur känns det att inte fä vara med i fortsättnin- ||p 
har varit här och spelat tre vänskapsmatcher i 
det roliga börjar. (Det är här Ulf Samuelsson 
fäller ihop över mikrofonen och kan inte prata 
son tar tillfälligt över ordet. Sedan samlar sig 
Har du funderat på hur det här kom ut? - Först 
någon hemlighet. Många lagkompisar i Pittsburgh och New York Rangers vet det. Jag har aldrig gömt passet. Men 
hur det kommit ut är ointressant. Nu är det som det är och inget att göra någonting åt. När fick du ditt amerikanska 
pass? - Jag blev amerikansk medborgare 1995. Processen tog nog ett år sammanlagt. Vad gör du de närmaste 
dagarna? - Jag har inte planerat något f ramöver - Vill inte din klubb New 

York Rangers att du åker hem och tränar nu? - Jo, säkert. Jag fär åka då de visslar på 

mig. Åkte du till Japan på sveaskt pass - Ja, //PBr det gjorde jag. Jag har använt det en hel 

del det senaste året. Mitt amerikanska pass brukar jag bara använda då jag landar i 

USA. För att slippa köer. Känner du att du SBffi skulle vilja vara med i båset under 

matchen mot Finland? - Jag har inte tänkt så långt än. 

Hur känns det innerst inne? - Det är helt fruktansvärt. Ena stunden spelar man 

match och äter en god middag med grabbarna. Så händer det här när drömtumeringen 

äntligen ska börja. Det är svårt att ta stående. Så avslutas den långa 

presskonferensen och klockan är närmare tio på kvällen, japansk tid. Det är slutpunkten på en 24 timmar lång 
mardröm. I natt fick han äntligen sova och kanske drömma om Sveriges besynnerliga passlagar. - Aftonbladet. 
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SWEDISH 
LASER 
ALIGNMENT 

TRUCK - TRAILER - BUS 
ON-SITE WHEEL ALIGNMENT 

Phone Gunnar Ståhlman - Mobile 0419-655 807 



Svenska Kyrkan i Brisbane 

FRUKOSTKLUBBEN 

har möte i Daisy Hill State Forest 

Onsdagen den 25:e mars klockan 08.00 

Tag med dig frukostkorgen, glatt humör, 
vänner och bekanta... till de dagledigas 
trevliga gemenskap... 


Är du på norra sidan stan? 
Behöver du svenska varor? 

Då ska du titta in hos 

Inger & Ahmet Kiouzeller 

MIXED BUSINESS & HARDWARE 
2105 Gympie Road, Bald Hills 
Open 7 days a week 
Telefon (07) 3261 1447 

g| r M r r r .13 

Paul Craham-Rowe 

iHll! i &£ fcv 

ftinsg och boka den bäafe i braatei 

r r~ r r r r r~ r r 




Välkommen ! 



(07) 3287 5087 

1 PAISLEY COURT 
MOUNT WARREN PARK 4207 



Caroline • •Ijgjff' Wingden 1 

MYER 

SKÖNHETSTERAPIST 

GENTRE 

allt inom skönhetsvård... 

BRISBANE 

Floristina Florist 

från huvud till fotter och allt däremellan 

Besök mig snart i min skönhetssalong 

37 Donatello Street, FIG TREE POCKET 

3878 2274 Mobile 0412 145 804 

Shop 43, Elizabeth Street, Brisbane 


For all your floral needs. 

Scandinavian Bakery 

Daily deliveries 


Major credit cards accepted 

. a fme selection of 

Freshly baked Rye Breads, 

Open 7 Days 

Cinnamon Buns, Cakes and 

Phone 3229 9836 

Imported Scandinavian Delicacies 

Shop 4, 22 Duke Street, Kingston 

Fax 3221 6080 


Karl & Christina Hansson 

Phone 3208 1067 4/$*'' 
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Leve IT, datorn är död! 


Infor valet tävlar de politiska partierna om att vara bäst 
på IT. Liksom under alla tidigare valår talar man 
mycket om framtiden just nu. Men framtiden har i år 
fatt en smak av digitala utopier. Hur ser de politiska 
partiernas framtid ut i praktiken? 

Några av våra vanligaste statsvetare, alltid med sina 
fuktiga vetenskapliga pekfingrar i den politiska trend¬ 
vinden, har bestämt att den valrörelse som ännu inte 
har hunnit starta ska foras till hävderna som IT-valet. 
Det går alltså redan i förväg att se ett antal löpsedlar 
och Rapportinslag ta form: Partierna rustar för IT- 
valet, IT-valets vinnare och förlorare och så vidare. 

Vad som menas med detta rubrikvänliga uttryck tycks 
dock något mera oklart. Kanske betyder det att 
partierna, för första gången, kommer att använda sig av 
IT som ett redskap på bred front för att övertyga 
väljarna om sin egen förträfflighet. 

Kanske betyder det helt enkelt att partierna kommer att 
försöka profilera sig som särskilt framsynta och han- 
dlingsberedda just på det utopiskt laddade IT-området. 
Kanske betyder det också en kombination av dessa 
tolkningar - det parti som i särskilt hög grad tar infor¬ 
mationstekniken till hjälp för att torgföra sitt valbud¬ 
skap lär ju automatiskt framstå som extra IT-vänligt 
(och därmed framtidsinriktat). 

Kanske betyder det rent av att partierna kommer att 
bejaka informationsteknikens omskrutna interaktivitet, 
möjligheten att lyssna på och skapa dialog direkt med 
väljarna utan att behöva gå omvägen via media. Åt¬ 
minstone på det symboliska planet är det troligt att 
statsvetarna far rätt. Vi kan nog lugnt räkna med att 
partierna kommer att tävla om att vara mest på den 
nyaste teknikens sida. Carl Bildt, mannen som en gång 
gav IT ett politiskt aasikte i Sverige, har redan gjort 
klart att det för hans del är viktigare att befinna sig ute 
i verkligheten (som händelsevis tycks ligga i närheten 
av SoftCenter i Ronneby eller på IT-mässan i Sollen¬ 
tuna) - samt på Internet - än att träta med Göran 
Persson i riksdagens kammare. Moderatledaren, som i 
likhet med Karl Bertil Jonssons hulda moder på ju¬ 
lafton lätt far något religiöst i blicken, drog i ett pro¬ 
gramtal i Växjö den 22 januari upp de verkligt stora 
IT-vyema. - Internet kan komma att fa samma bety¬ 
delse för mänskligheten som upptäckten av en ny kon¬ 
tinent. I en annan lika anspråkslös profetia såg han en 
parallell till vad som hände när Sverige lämnade 
vikingatiden och gick in i medeltiden (!): - Från heden¬ 
dom och en viss kulturell isolering - som naturligtvis 
mildrades något av vikingatågens handel och här¬ 
jningar - gick vi in i en europeisk religiös, men också 


kulturell, gemenskap. Någon sådan trosglöd kan 
Göran Persson inte mobilisera inför det stundande 
valet. För hans del handlar det mer om att uppgradera 
det gamla industrisamhället till version 2.0 än om 
något revolutionerande byte av operativsystem. I ett tal 
på engelska i Tallinn den 16 december gjorde han i alla 
fall klart att IT kommer att förändra vår arbetssitua¬ 
tion: - The productivity-gains from intranets, from 
automation and from quick communication will make 
us all hetter off. Wages can increase, and the time 
spent at work can be shortened. 

Som framtidsmagi är IT alltså närvarande i retoriken, 
fast i något olika tappning. Om informationstekniken 
kommer att ha någon betydelse för valutgången är 
mera tveksamt. I de politiska manifest som publicerats 
*3 hittills väger traditionella frågor om jobb och tillväxt 
avgjort tyngst. Den mest konkreta IT-satsningen i mod¬ 
eraternas program tycks vara att privatisera Telia och 
ta en del av pengarna till en satsning på att bygga en 
bättre infrastruktur så att de svenska skolorna kan 
införliva den nya tekniken i undervisningen. Förslaget 
liknar närmast Ebberöds bank - först ska man alltså 
sälja ut statens tele-infrastruktur, för att sedan köpa 
tillbaka en mindre mängd av samma vara med pengar 
som man kanske far över vid försäljningen. I Steget in 
i 2000-talet, riktlinjerna från socialdemokraternas 
framtidskongress, heter det lite håglöst att information¬ 
stekniken måste komma alla till del. - Nya klyftor lår 
inte öppna sig mellan införmationsfattiga och informa- 
tionsrika. Informationsteknologias potential att tillsam¬ 
mans med andra åtgärder stärka den regionala bal¬ 
ansen i Sverige måste tas till vara för att hela Sverige 
skall växa och stärkas. Sådant låter sig ju sägas. Sam¬ 
tidigt är det ett faktum att under den nuvarande mark- 
nadsledda IT-politiken har infrastruktursatsningar, lik¬ 
som nya högteknologiska företag och utbildningar, 
koncentrerats till städerna. Trenden går från periferin 
in mot centrum - inte tvärtom. I valmanifesten tycks IT 
på sin höjd fungera som en krusidull i kanten. Återstår 
frågan om vad partierna själva gör på den elektroniska 
fronten. Alla riksdagspartier har naturligtvis egna 
webbplatser, så snarlika till uppbyggnad och utseende 
att man kan misstänka de ansvariga för att ha sneglat 
på varandra. Här finns allt det som vi förknippar med 
etablerad partipolitik och traditionella svenska val¬ 
rörelser: pajkastningen med angreppen på fula borta- 
laget och prisandet av de egna dygderna, propagandan 
i form av program och manifest, tal och pressmedde¬ 
landen i rikt överflöd. Man kan ansöka om medlem¬ 
skap on line, eller gå med i stödklubbar och nätverk. - 
Man kan prenumerera på fortsättning sid. 25 fortsätT- 
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SCANDINAVIAN 

TRAVEL SERVICE 


SWEDEN, DENMÄRK, NORWAY, FINLAND, ICELÄND, 
GREENLÄND, FAROE ISLANDS, THE BALTIC STATES 


Om du funderar på att flyga till Skandinavien i maj så skall du tänka på att åka med Lauda Air som just 
nu erbjuder marknadens bästa pris till Stockholm, Köpenhamn eller Oslo. 

Du flyger Ansett till Sydney sedan vidare med Lauda Air via Kuala Lumpur till Wien där du landar föl¬ 
jande morgon och med anslutande bolag är du framme vid lunchtid. 

Biljetten MÅSTE köpas före den 31 :a mars och kostar$1595.00 tur och retur!!! Som du förstår så går 
dessa biljetter åt som smör i solsken men har du tur finns det fortfarande plats när du vill åka. 

Skulle det vara slut på dessa platser finns Alitalia för $1678.00, en kombination av Qantas och 
Lufthansa kostar $1739.00 och med Thai Airways och Portugal Airways (via Lissabon) $1799.00. 

Dessa priser gäller även från Sydney, Melbourne och Adelaide. 

Frän Perth blir det andra alternativ, malaysian och Swissair kostar $1575.00 under maj månad. Qantas 
och Lufthansa $1679.00.1 samtliga fall tillkommer applicable taxes. 

Om du funderar på en övernattning eller fler i Bangkok så har vi nu fantastiska priser att erbjuda. För 
$70.00 får du ett DUBBELRUM INKLUSIVE FRUKOST på ett 4**** hotel centralt beläget i Bangkok! 
Med det priser är det kanske värt att stanna en månad! 

I Stockholm och Göteborg har vi också paketpriser som inkluderar hotel, fri entre till museer, fri transport 

och mycket annat smått och gott. 

I Köpenhamn får du använda en cykel gratis (hur är det med balansen) och i Oslo och Bergen kan du 
“nyt byens beste kake med byens beste utsikt ved kjöp av hovedrett.” 

Vi avslutar med en Specialare för julen 1998. Om du bokar och betalar före den 31 :a mars blir priset 
$2290.00. Flyger du på “rätt” dag kan du även få en extrasväng inom Europa. 


Hör av Dig... Ring Hans eller Patricia.. 







The Monsions - 40 George Street - Brisbone, Queensland 
Phone (07) 3229 5631 eller 3229 5705 Fax: (07) 3221 9731 
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Tänder du resa under 

Du kan börja glädjas åt din resa redan nu genom att 
prata igenom dina researrangemang med oss. Vi har 
mer än 10 års erfarenhet med bokningar runt världen 
med speciell känsla för noggranhet. 
Affärsresor eller privatresor - vad du än väljer märker du 
snabbt våra billiga priser. 

Vad sägs t. ex. om 

Lauda Air till 50 städer i Europa $ 1550.00 

fram till 31:a maj 
eller 

Jorden Runt med Lufthansa för bara 

$ 1625.00 

fram till 31 :a mars 

Fråga om våra inrikes turpaket i Australien! 

Ring 07 3209 3444 

LA ILA BJÖRNSSON 

Global Active Travel 

Studio 2, höman Cinderella Drive-Fitzgerald Avenue, Springwood 

Kvällstid kan du ringa 3219 7410 


betalar låga löner i Europa... 

LONDON. Ikea utnyttjar rumänska arbetare - for tre 
kronor i timmen. Dessutom är säkerheten och anställ¬ 
ningstryggheten minimal på fabrikerna. Det avslöjar 
brittiska The Sunday Times i dag. Reportrar från 
tidningen The Sunday Times har de senaste veckorna 
besökt flera rumänska fabriker som tillverkar möbler 
till Ikea. I ett reportage i dag avslöjar tidningen att de 
anställda på möbelfabrikerna lever långt under exis¬ 
tensminimum. Arbetarna lever i slum, i flera fall upp 
till åtta personer i samma rum, och deras barn lider 
av undernäring. The Sunday Times avslöjar också 
hur låga lönerna är på de rumänska fabrikerna som 
levererar bokhyllor, nattduksbord och klädhängare 
till Ikea-varuhusen. I snitt tjänar arbetarna runt tre 
kronor i timmen. Och uppgiften bekräftas av Peter 
Foof, som är VD för en av fabrikerna i staden Codlea, 
20 mil från Bukarest: - I Sverige är medellönen för 
en möbelsnickare 110 till 120 kronor i timman, här 
tjänar de knappt tre kronor i timman, säger han. 

Ikea anser sig inte behöva betala högre löner. 


PACCON 

Pty. Ltd. 

Pacific Consulting 

(07) 3886 6688 

Michael Ahlberg MACS 

21 years experience 

You have expensive Software 
make it work for you I 
Reduce time spent on 
office work - work smarter! 

Business analysis 

All Software help, Windows, OS/2 

Advice, Software, hardware 

MS Access Databases 

Risk analysis, data storage. backups 

Casual staff assist 

Training & Coaching packages 

Internet assist world connections 

We will use the net for you, demo, etc. 


?>ve nsfca 
Lördagssfcolan 
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Lördagar mellan 0*1.00 -H.00 
West End State School 

Svenska Lördagsskolan är öppen för 
elever mellan 1-12:e klass 
Välkommen att studera svenska 

Information om inskrivning för 1998 läsår, ring 

3351 3910 eller 3822 1303 
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ANNORLUNDA 

Vi erbjuder: 

1 + 1/2 dags ekokryssning 
Emu och rådjur farm besök 
Platypus och andra australiska djur 
Pionjärby, Stridsplansmuseum samt koloniala 
konstgallerier och aboriginska kultur vernissager 
Sprit & Ölbryggarturer 

-SVENSKA TALAS- 

Alla turer helt inklusiva från $45.00 

Tel. 3225 0322 eller 014-917 990 


PER. ANDEKS PAGOLDH 

B.D.Sc. STOCKHOLM 
A.D.E.C. SYDNEY 

LEGITIMERAD TANDLÄKARE 
11 Kings Road, Taringa 
Telefon 


3870 4483 

MOTTAGNINGEN 


3870 4636 

BOSTAD 


ALEXANDRA HILLS 
CHIROPRACTIC CENTRE 

lst floor, Alexandra Hills Shopping Centre 
Cambridge Drive, Alexandra Hills, Queensland 

Dr. Hans Lindgren 

DOCTOR OF CHIROPRACTIC 

PHONE 3824 4277 
FAX 3824 4311 


ST, LUCIA QOLF CLUB 
Jens Holland & Hans Pettersson 
Bar, Restaurant & Function Rooms 



Carawa Street, St. Lucia 

Tel. 3870 3433 

Fax: 3371 4331 
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HEINZ BUTCHERS 

611 Stanley St., Woolloongabba 

Tel. 3391 3530 

Öppet Mån.-Fre. 07.30-18.00, Lör. 06.00-13.30 
Välkomna att handla det bästa inom charkuteribranchen. 
Hos Heinz Butchers stöter du på de bästa korvarna, 
smörgåsmat, och ostar från Skandinavien. 

Heinz använder inga konserveringsmedel eller färgämnen i 
produktionen! Kom och handla, kom och titta på vår stora 
avdelning med internationella delikatesser. 

Vi lovar att du kommer på återbesök! 

Dina rådgivande och erfarna experter är 

HEINZ DOMINI och FLEMMING JACOBSEN 


Stig R. Hokanson 

E A. (Hons). Orad Dip Ed JP Qual CMC 

Bröllop på svenska 

(också borgerliga begravningar och dop) 

16 års erfarenhet - er trygghet 

http://www.powemp.com.au/~hokanson 

Ring och boka: 

3209 9172 







Professional 
Video Productions 
with a unique style.... 


Troy & Nyree 
Szczurkowski 

Phone (07) 3208 5213 

Weddings - Latest Digital Technology 
Special Occasions - Personal Service 
Corporate - Multi-camera coverage 
34/8 Briggs Rd., Spnngwood, P.0. Box 398 Springwood 4127 

Excellence in Videography 


FOR ALL YOUR CARPENTRY 
& RENOVATION SERVICES 

P.O. Box 569 Noosa Heads 4567 
Phone (074) 745 104 

M0BILE - 0412 077 834 
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H KÄNGURUEN 

som sist helt plötsligt dök upp just i press- 
lägget, har inte synts till sedan dess. Spåren i 
snön har dock analyserats av experter. Som 
vanligt med olika resultat. Bev Drake vid 
Melbournes zoo, anser att spåren är från ett 
skadat rådjur, andra från en benskadad varg 
och ett tredje påstående är att det är en stor 
missbildad räv! Att ett känguru skulle klara 
25 graders kyla, som det varit i Hagforstrak- 
ten, är det också många som tvivlar på. Fort- 
Må sättning lär följa. 

VINTERVÄDRET 

har bjudit upp hela sitt register. En period 
med kallare och stadigt väder med upp till 42 
grader kyla i Norrland och mycket snö vid 
ostkusten, förbyttes plötsligt till mildväder 
över hela landet i mitten av febr. När detta 
skrives 20 febr. är det mildgrader över hela 
landet. Vädertjänsten påstår att det skall bli 
rådande ännu en vecka. 

EKONOMIN 

har påverkats av Asienkrisen och många 
bedömare har skrivit om sina prognoser 
förl998 och tro att tillväxten skall minska. 
Än så länge har dock inte köpkraften mattats. 
Alla branscher har haft ökade försäljn¬ 
ingssiffror för januari. Inflationen minskar 
och konsumentprisindex har sjunkit med 03 
procent. 

BILFÖRSÄLJNINGEN 

t.ex. gick upp med 27 % under januari. Volvo 
är fortfarande det i Sverige mest populära 
bilmärket. Man kommer nu att lägga ner den 
populära 940- serien efter åtta år och lansera 
en ny modell som kostat 20 miljarder i fram- 
tagninskostnader. 515.739 st.940- bilar har 
sålts, varav 45 % rullar i Sverige. ERIC¬ 
SSONS som nu har verksamhet i 131 länder 
redovisade en rekordvinst på 17,2 miljarder 
och detta är den högsta vinst ett svanskt 


p 




företag någonsin redovisat. Trots sina framgån¬ 
gar med sina 88.000 medarbetare, varav 
45.000 i Sverige, kommer 10.000 att varslas 
omuppsägning. Bara 1.000 berörs i Sverige. 
WASA, försäkringsbolaget, som varit 
framgångsrikt på sakförsäkringar har köpt 
Länsförsäkringar för 2,7 miljarder. Skogsbo¬ 
laget STORA har har haft stor turbulens inom 
sin ledning. Ovänskap mellan VD och styrelse- 
ordf. resulterade i att ordf. gav sin VD sparken 
och tillerkände honom ett rekordstor 
avgångsvederlag och pension på sammanlagt 
58 millioner. Detta föll inte i god jord hos 
aktieägare och anställda och resulterade i att 
ordf. får avgå. 

FÖRSVARET 

har bekymmer med sin ekonomi. Dålig planer¬ 
ing har gjort att 20 miljader av beviljade anslag 
redan har förbrukats. För att fa rätsida på 
problemen har det beslutats att kraftigt minska 
meterielinköp och att 3,700 värnpliktiga inte 
skall inkallas till utbildning. HSB- rörelsen har 
bekymmer med sin stora skidsportanläggning i 
Branäs i norra Värmland och åtal har väckts 
mot ledningen för fiffel vid byggande och 
bidragsansökningar. 

POLARPRISET 

som instiftades av framlidne Stikkan Anders¬ 
son, går i år till amerikanarna Ray Charles 78 
och blinde Ravi Shanker 68. Priset är på 
vardera 1 million. 

NAZISMEN 

tycks fortfarande ha god jordmån bland många 
ungdomar i Sverige. I deras ideologi ingår bl.a. 
att förneka förintelsen. Därför har regeringen 
beslutat att utge en bok om just förintelsen som 
gratis skall utdelas till bl.a. föräldrar och skol¬ 
ungdomar. 

SMUGGLING 

av knark och sprit vid gränserna är ett stort 
problem och stora beslag har gjorts vid den 
svensk-norska gränserna. Populärt smuggel- 
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gods från Norge till Sverige är ris, som 
betingar ett nästan dubbelt så högt pris i 
Sverige. 

ESTONIAOLY CKAN 

som för drygt tre år sedan krävde 852 män¬ 
niskoliv, har varit utredd av en haverikom¬ 
mission, som nu har framlagt sitt bedömande 
och fastslår att ingen kan dömas i ansvarsfrå¬ 
gan. 

SKOLPROBLEM 

med mobbning och misshandel mellan lärare 
och elever har blivit vanligare. Många skolor 
föredrar att polisanmäla elever som är 
särskilt bevärliga. Bl.a har 10-12- åringar 
anmälts för våld mot lärare. 

STOCKHOLM 

har utsetts till EU:s kulturhuvudstad för 1998 
och kommer därför att ha ett rikt utbud av 
kulturella aktivitetenned musik, utställ¬ 
ningar m.m. 

KONTOKORTSAFFÄRER 

tycks inte ta slut bland våra ledande politiker. 
Denna gång är det Stockholms borgarråd 
Mats Hult som har ertappats med dryga krog¬ 
notor och resor på skattebetalarnas bekost¬ 
nad. 

Avlidna: 

Valter Aman, landshövding i Örebro, 95 år 
och författaren och Nobelpristagaren Haldor 
Laxness Island, 95 år. 

Sportsammandrag: 

Vinter-OS i Nagano tycks bli det sämsta för 
Sveriges del sedan 1972. Av många goda 
medalj chanser blev det bara en silvermedalj i 
störtlopp genom vår pålitliga Pernilla Wiberg 
och en bronsmedalj i damers curling. Den 
tyngsta förlusten råkade ishockeylaget ut för 
med förslusten i semifinalen mot ärkefienden 
Finland med 2-1. Stockholms OS- ansökan 
till 2004 kostade sammanlagt 146.7 mil¬ 
lioner. Av dessa stod Stockholms stad för 50 


och resten från näringslivet och försäljningar. 
Man räknar dock att PR- värdet för Sverige och 
Stockholm är väl värt kostnaderna. Östersund 
ville åter göra en satsning att fa anordna vinter- 
OS 2006, men Sveriges OK- kommitté ställde 
ej upp att stötta ansökningen och blev därför 
ogiltig. Olle Goop blev förste svenske travkusk 
att komma upp i 5.000 segrar. Svenska rallyt 
gynnades av fint väder och stort intresse som 
vanligt. Årets segrare blev finländaren Tommi 
^ Mäkinen som därmed tog sin 3:e seger sam¬ 
manlagt. Annica Sörenstam utsågs inte oväntat 
till årets golfare i Sverige före Jesper Pamevik. 
Rune Hager. 
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Tungt kronfall i Nagano... 

Glöm OS. Nu är det VM som gäller. Och där 
ska stjärnorna ta revansch. Mikael Renberg, 
Mats Sundin och till och med Ulf Samuelsson. 
Alla är sugna på VM-spel och en chans att ta 
revansch för misslyckandet i OS. För det är så 
man måste beskriva den svenska insatsen där, 
inte minst i ishockey. 1-2 mot Finland i kvarts¬ 
finalen, där kronorna verkade handlingsförla¬ 
made och mest backade hem var en missräkn¬ 
ing. Men det var inte bara själva spelet som 
gick fel. Ulf Samuelssons comeback i land¬ 
slaget fick ett märkligt slut. Han trodde att han 
hade dubbla medborgarskap, men plötsligt var 
det bara hans amerikanska pass som var giltigt 
eftersom svenskar bara kan ha ett medbor- 
gaskap. På förmiddagen före Sveriges kvartsfi¬ 
nalförlust lämnade Ulf Samuelsson OS-byn 
och åkte hem till USA. Han träffar gärna Kent 
Forsberg igen. - Jag åker gärna till VM. Jag har 
blivit helsugen på att lira för landslaget, sade 
Samuelson till Expressen. - Men då måste 
passreglema ha ändrats. Jag hoppas att mitt 
fall gör att något sker. I frånvaron av ishock¬ 
eyframgångar blev det återigen Pernilla 
Wiberg som räddade den svenska äran. Denna 
gång genom att komma på silverplats i stört¬ 
loppet. Sverige-Nytt. 
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tning från sid. J8... 

nyhetsblad och på Carl Bildts och Lars Leijonborgs 
| elektroniska veckobrev reklamprylar eller anmäla sig 
till frivilligt partiarbete går också fint. Folkpartiet erb¬ 
juder memoryspel med bilder på Leijonborg av olika 
årgångar. Moderaterna slösar istället med bandbredden 
för att låta påhoppade m-politiker publicera sura rep¬ 
liker som de inte tätt in på DN:s debattsida i något som 
starkt påminner om De refuserades salong. Krist¬ 
demokraterna trummar för Alf Svenssons 25- 
årsjubileum som partiledare och bekymrar sig över 
avfolkningsproblemet, medan vänsterpartiet låter 
Veckans Vera slänga ur sig giftiga kommentarer till 
politikens dagshändelser. Hos socialdemokraterna upp¬ 
manas nätsurfama att trotsa olyckskorparna och klicka 
på en knapp om man tror att arbetslösheten faktiskt går 
att halvera till år 2000. 

Mer interaktivt än så blir det inte. Fantasilösheten, 
avsaknaden av nya grepp och idéer är genomgående. 
Väljardialog vill partierna tydligen till varje pris und¬ 
vika på sina vvebbplatser. Möjligheterna att kommu¬ 
nicera inskränker sig till någon eller några e- 
postadresser. Vänsterpartiet har visserligen en 
föredömligt lång lista med elektroniska adresser till 
såväl funktionärer och förtroendevalda som riks¬ 
dagsledamöter. Men helst vill v att vi först kollar i de 
faktablad som man generöst har lagt upp på sidan 
innan vi besvärar med frågor. Bara ett parti - krist¬ 
demokraterna - har öppnat ett eget diskussionsforum 
på nätet. I övrigt hänvisas den väljare som vill nå 
kontakt med sina politiker till respektive partis BBS. I 
denna äldre och mera slutna värld, som inte är tillgäng¬ 
lig via Internet, sker den eventuella debatten och direk¬ 
tkommunikationen. Nej, IT satsar man inte på i 
valkampen. De två stora, som i mycket liknar spegel¬ 
bilder av varandra, hårdsatsar istället på telemarketing. 
Båda partierna söker direktkontakt med osäkra väljare 
via telefonen, båda tänker bygga upp lokala telefoncen¬ 
traler över hela landet, båda pratar om hur viktigt det 
är att ringa så nära väljarna som möjligt, att lyfta fram 
de små vardagsfrågorna. - Att ringa över en och en halv 
miljon hushåll är den största enskilda kontaktverk¬ 
samheten som socialdemokraterna någonsin genomfört 
inför ett val, säger socialdemokraternas valledare 
Tommy Ohlström i ett pressmeddelande. Äntligen dia¬ 
log och interaktivitet - men genom den gamla hederliga 
telefonen. Till sist visar det sig att IT-valet mest hand¬ 
lar om en uppfinning från 1800-talet. Det skramlar 
alltså misstänkt tomt om IT-tunnan, och när Carl Bildt 
låter meddela sig från en resa någonstans ute i den nya 
verkligheten blir tomheten plötsligt ekande. -1 dag kan 
vi konstatera att informationssamhället är här. På detta 


| sätt är i dag gårdagens morgondag. Jaha? Lars Ilsharn- 
mar historiker och IT-debattör. 


SDU GOLF 
1998 



Vid årets första golfrunda i söndags började Ur¬ 
ban Johansson golfåret med en åtrovärd hole-in- 
one. Det var första gången denna bragd inträffat i 
SDUs golfs korta historia. Golfrundan vanns av 
Gunnar Ståhlman på 45 poäng, med Mikael 
Lindquist 38, på andra plats. 

Nytt styrelseval i golfsektionen inträffade också. 
Roger Olsson avgick som ordförande och ersattes 
med Fru Märit Nyman. Som handikappare utsågs 
Herr Claes Nyman, emedan Herr P.O. Nilsson 
blev invald som golfsektionens sekreterare. 

Begagnade “1:a klass” golfbollar säljs för $1.00 
innan varje SDU runda. Del av golfbollsförsäljn- 
ingsvinsten doneras till SDU Golf. 

Ett fantastiskt Golfpaket offras nu på Royal Pines 
Resort. Man måste boka tidigt! Senast 31 :a 
mars. Helgen 19-20 april bokar vi in på Royal 
Pines Resort. Vi får inackordering (twin rum), 
inklusive frukost, 18 hål golf med cart, West 
Course eller full skönhetsbehandling för endast 
$99.00 per person. 

Det är igen dags att betala årsavgiften till SDU- 
Golf som bara är $25.00. Skicka in avgiften, eller 
betala den vid nästa match. 

I nästa nummer av tidningen följer utförlig spelplan 
för 1998 där man kan pricka in alla golfdagar. Tills 
dess påminner vi om:- 

29:e mars Parkwood International, Napper Rd., 
Parkwood $25.00 green fee. Tee off kl. 10.05. 

19-20 april (se ovan). 

31 :a maj Gainsborough Greens. Tee off kl. 10.30. 

SDU Gold Info Line: 

Märit Nyman 

0419-667 101 eller 07-5546 6996 
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Svenska Skolan i Brisbane 

(Etablerad 1983) 

Undervisning i svenska äger rum vid 
Slacks Creek State School - G Block 

Daisy Hill Road, Slacks Creek, Queensland 4128 

TISDAGAR 

mellan 16.00 - 18.00 

undervisningen är öppen för elever mellan klass 1-12 
plus elever vid TAFE instituten 


Skolans 15:e verksamhetsår har börjat. Om du har 
skolåldriga barn eller barnbarn, varför inte låta dem delta i svenskundervisning? 
Tvåspråkighet är en fördel i livet och inte tung att bära som vuxen. 
Hjärtligt välkomna till det nya läsåret som lovar att bjuda på mycket gott... 

Information om inskrivning, undervisningsprogram etc. 
tel. 3209 9172 eller 3396 6892 
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J. G. LÖHRISCH 
BEGRAVNINGSBYRÅ 
Richard & Vicky Lohrisch 

Etablerad sedan 187(btalet 
Personlig omordnad 
när dm söfn bäst behövs 

Vår erfarenhet - Värt ansvar - Er trygghet 
Hörnan York & Manilla Sts.. Beenleigh 
Tel. 24 timmar om dygnet 

3287 2030 




POLARIS 

CLEANING SERVICE 

Carpet Cleaning 

Conunercial & Domestic Services 

Yvonne Lindquist 

Mobile 019 - 486 830 


kl \ l\ l'OI II K 

ITUOI.STHKV 

Soffgrupper & Matsalsmöbter 
Antika möbler omtapetserade 
ÖVER 30 ARS ERFARENHET m 


: Garanterad, yrkesskicklighet - f ri kvotering dchfådgivning 
Gratis avhämtning och fe ver ans 


B Ferguson Street 
Bndeiwö.od Q- : 4H9.. 


Tel. 3841 4588 

Mobile 014910 463 
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BENZLERS 


FÖR DRIFTIGT FOLK - 
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Jq må Som leva 


Mari Fors 

2:a mars 

23 

Felix Lindgren 

7:e mars 

7 

Jenny Lindskog 

8:e mars 

20 

Mats Marklund 

8:e mars 

35 

Tove Hardner 

9:e mars 

3 

Ingmar Stråth 

10:e mars 

19 

Aidy Olsson 

11 :e mars 

27 

Evert Taube 

12:e mars 

108 

Katarina Hirvelä 

12:e mars 

14 

Gun-Lis Erlingsson 

12:e mars 

59 

Aexandra Pagoldh 

13:e mars 

4 

Joakim Länder 

14:e mars 

31 

Jenny Geuken 

14:e mars 

16 

Annika Jensen 

17:e mars 

33 

Ulrika Hagdom 

18:e mars 

25 

Bertil Melchior 

20 :e mars 

30 

Jonathan Underwood 

20 :e mars 

9 

Peter Hagdom 

22: a mars 

60 

Susanna Snöbohm 

22: a mars 

25 

Staffan Ståhlman 

24:e mars 

25 

Aina 0’Donnell 

27:e mars 

26 

Rose-Marie McDade 

27:e mars 

53 

Ingrid Kiouzeller 

27:e mars 

11 

Aina Strandberg 

27 :e mars 

26 

Monica Nyström 

28:e mars 

44 

Calvin Pihl 

29:e mars 

12 

Ryan Norris 

29 :e mars 

5 

Eivor Bylund 

29 :e mars 

41 

Eva Bylund 

29:e mars 

41 

Rune Häger 

30:e mars 

74 

Vincent Shuley 

31:a mars 

16 


VIGDA 

Vaktmästare Patrick 0’Kane och sjuksköterskan 
Pirkko Liisa Bomeland, lördagen den 14:e februari 
vid Porest Lake Rotunda. Pirkko Liisas syster och 
systerdotter hade rest från Sverige för att närvara vid 
bröllopet. Vigselförrättare var Stig R. Hokanson. 

FÖDDA 

Till Jonas och Sarah Hjertquist, en dotter, Jenny 
Karin Hjertquist 2:a februari 1998 i Dunedin, Nya 
Zeeland. Lillasyster till Joel Ulf Hjertquist. 


VALUTAKURSEN 

Vid pressläggningen stod kursen som följande: $1.00 
= SKR 5.44:- 


RADANNONSER 

Queenslänclaren börjar i nästa nummer radannonser. 
Underlag visas finnas för detta i tidningen. Det bästa 
för er läsarna är att det är gratis! Om ni har någonting 
som ni vill sälja eller något ni kanske söker skriver ni 
till Radannonser, Queensländaren, P.O. Box 3353 
Loganholme, Queensland 4129. Annonserna måste 
vara redaktionen till handa senast den 20:e vaije må¬ 
nad. Vad kan man annonsera? I stort sätt allt. Bilar, 
husgeråd, lägenheter, kläder, cyklar, leksaker, 
dataspel... ja, listan är som ni kan förstå ändlös. Bli av 
med oanvända prylar i garaget som bara ligger och tar 
plats. Använd RADANNONSERNA Glöm inte att 
skriva ner ert telefonnummer! Ni kan också faxa in era 
annonser till redaktionen, fax nummer 3209 6729. 

SVERIGEVÄDRET VID PRESSLÄGGNINGEN 
Stockholm +11, molnigt, Göteborg +9, molnigt, 
Malmö +7, regn, disigt, Falun +5, Kiruna -11, snö. 


Inbjudan till 

Danska Klubben Heimdals 


Alla medlemmar i SDU och deras bekanta är hjärtligt 
välkomna till danskarnas unika firande. Man hänger 
upp en stor tunna med godis, barnen slår sönder tunnan 
... sen far de plocka åt sig. Stor tunna för de vuxna 
finns också till hands. Barnen bjuds på fri glass, dricka 
och godis! Korv servering och ölförsäljning finns också 
till hands för de vuxna. En populär dansk tradition som 
i år hålls nu på söndag 

l:a mars klockan 14.00 i 
YUNGABA 

Main Street, Kangaroo Point 


ÖPPNANDE PLANERAS I MAJ 
Danska Klubben Heimdal meddelar att man planerar 
det högtidliga öppnandet av nya klubbhuset i Newstead 
i slutet av maj månad. Arkitektens ombyggnadsplaner 
skall nu uträttas under de kommande två månaderna. 
Man planerar eventuellt en Open Day innan dess. 


Queensländarens påsknummer 
utkommer i april 
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Nu går det att handla allt du vill på internet. Butik Hemlängtan säljer allt från 
lakrisbåtar, veckotidningar CDs, barnböcker och mat... 
till alla tänkbara andra svenska prylar. 

Butikens utbud är helt enkelt massivt! 

Butik Hemlängtan hittar du på 
http://www.butik-hemlangtan.rn.se 
Aldrig tidigare har det varit så lätt att handla i Sverige utan att lämna Aus¬ 
tralien.Fördelarna är många! Beställningsordertas emot per e-mail, fax eller 
vanligt gammalt brev.Prislista skickas omedelbart till dem som inte har inter¬ 
net. Färskt och frodigt packas sedan varorna i styva kartonger och fraktas med 
ilfart till väntande kunder i Australien, Nya Zealand eller de hundratals länder 
där svenskar är bosatta. Moms bortfaller naturligtvis och till Queensländarens 
läsare erbjuder Butik Hemlängtan 10% rabatt på varorna! 

Glöm inte att ange att du såg annonsen i Queensländaren! 

Butik Hemlängtan 

Fax 0011 46 4670 6995 
E-mail: handla@butik-hemlangtan.rn.se 
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SCANDINAVIAN 1 


Sweden, Denmark, Norway, Finland, Iceland, Greenland, Faroe Islands, The Baltic States 



The Reliable Airline KLM 

Royal Dutch Airlines 


Genom vårt samarbete med KLM kan 
vi erbjuda marknadens bästa priser. 
Slå oss en signal to check it out... 

(07) 3229 5631 


(A division of the Mansions Travel Service) 


Scandinavian Travel Service, 40 George St, Brisbane 





Did you say 
computers? 

Gfamlord "Pty. L-fcl. 

Upgrades - Windows - Support - Ram 
CD ROM - Multimedia - Modems - Discs 
Ink Jets - OS/2 - Laser Printers - Scanners 
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All this, and more 
Just pick up the phone 
Phone (07) 3844 8222 
Fax (07) 3844 8090 
After Hours (07) 3286 5562 
Mobile 0411-411 822 


Hardware - Software - Consulting 


Secure 
Queensland 
Property 
Investments 

Känner du dig osäker på fastighetsmarknaden. 
Vet du kanske inte riktigt hur ”Negative 
Gearing” och ”Leveraging” fungerar? Har 
du full insikt i gällande avskrivningsregler? Är 
du osäker på vilken investering som är 
fördelaktigast? Enfamiljshus, lägenhet, 
townhouse, affärslokal, kontorslägenhet, 
industribyggnad etc. Vi har kunskapen som du 
kan dra nytta av för att göra en solid, säker 
investering med hög avkastning och låg risk. 
Kontakta med förtroende oss för kostnadsfri 
vägledning utan nå got som helst köptvång . 



Hans Axmacher 
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PROJECT MARKETING 


Level 17, 80 Albert Street 
Brisbane 

ISI PO Box 288, Albert Street 
Brisbane Qld 4002 
C (07) 3229 6444 
i, (07) 3221 2241 
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